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LISTE DES PIECES
KIT D'ANCRAGE NO AK100

INTRODUCTION
Ce kit d'ancrage est conçu pour être utilisé sur toutes les cabanes 
à outils Arrow.

OUTILS ET MATÉRIEL NÉCESSAIRES
• Niveau de charpentier 
• Perceuse électrique 
• Lunettes de protection
• Foret de 3,2 mm (1/8 po) 
• Foret de 6,4 mm (1/4 po)
• Gants de travail et manches longues

INSTRUCTIONS DE MONTAGE:
Lisez soigneusement les instructions et les illustrations.  Vous devez 
suivre les conseils de montage dans l'ordre indiqué pour ancrer 
convenablement votre bâtiment d'entreposage.

APRÈS LE MONTAGE, CONSERVEZ CE MANUEL ET LA LISTE 
DES PIÈCES POUR RÉFÉRENCE UL TÉRIEURE.

VÉRIFIEZ LE CONTENU DE VOTRE CARTON:
Véri� ez que le contenu de votre carton correspond à la liste des 
pièces qui vous est remise.  Repérez les di� érentes pièces illustrées 
a� n de vous familiariser avec ces dernières.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ:
• Véri� ez que personne ne se trouve à proximité lorsque vous percez.
• Portez des lunettes de sécurité, des gants de travail et des   
 manches longues lorsque vous percez.

ANCRAGE DU BÂTIMENT SUR UN PATIO OU UNE DALLE EN CIMENT
Ce kit d'ancrage pour ciment est livré complet, avec foret de ciseau 
à pierre, fixations et mode d'emploi facile à suivre.  Pour bien 
l'installer, il est important de disposer tout autour d'un dégagement 
de 1,4 cm (9/16 po) entre l'armature du plancher et le rebord en 
ciment du patio ou de la dalle.

IMPORTANT: vérifiez que l'armature du plancher est horizontale 
et que ses angles sont à 90o avant de procéder à son ancrage.

Un (1) kit d'ancrage est recommandé pour la plupart des cabanes 
à outils.  Des pièces d'ancrage sont � xées dans chaque angle et 
disposées régulièrement le long de l'armature du plancher.
NOTE: Prenez en compte les points suivants avant de percer le 
ciment pour installer les attaches de maintien:
 1. Si l'armature du plancher de votre cabane est muni de  
     pièces d'angle:
 A. Assemblez et placez l'armature du plancher.
 B. Marquez et percez les trous comme décrit ci-dessus.

Ce kit contient quatre (4) pièces d'angle permettant d'ancrer les coins 
de l'armature.  Si votre cabane dispose déjà de pièces d'angle (certains 
modèles en sont équipés), jetez ces dernières.
  

                            Référence 
             Numéro       no        Description (quantité)

 1   8397             Pièce d'angle (4)
 2   8398             Attache de maintien (11)
    Boulon d'ancrage (16)
 3   66159 Kit avec vis no 10 x 13 mm (1/2 po)  
    (39) et foret de ciseau à pierre -  
    1/4 po (1)

 1  2  3  Kit de montage

Limite extérieure de 
l'armature

La dalle doit dépasser de 1,4 cm 
(9/16 po) sous l'armature du plancher

Emplacements des boulons d'ancrage, 
espacés régulièrement le long de 

l'armatureEnsemble charpente de 
plancher de cabane à outils

Boulon 
d'ancrage

Pièce d'angle

II est important d'ancrer le 
bâti du sol après avoir 

érigé l'abri.   

• Foret de ciseau à pierre de 1/4 po
• Tournevis Phillips No. 2
• Ruban à mesurer 
• Clé de 3/8 po
• Marteau

ENTRÉE
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ÉTAPE 1
Installation des pièces d'angle
1. Placez les pièces d'angle dans chaque coin du cadre, 
en tournant la partie verticale vers le haut.
2. Fixez les pièces d'angle en vous servant des trous 
d'alignement, ou en perçant des trous de 3,2 mm (1/8 po).
3. A travers le trou situé au centre de chaque pièce 
d'angle, percez un trou de 6,4 mm (1/4 po) de diamètre 
dans le ciment, en vous servant du foret de ciseau à 
pierre fourni. 
IMPORTANT: les trous doivent être percés dans le 
ciment perpendiculairement à la surface et sur  5,1 cm 
(2 po) de profondeur.  Servez-vous du foret fourni.  La 
taille des trous ne doit pas excéder le diamètre conseillé 
de plus 0,1 cm (1/32 po) ou les boulons d'ancrage ne 
tiendront pas.
4. Placez le boulon d'ancrage dans le trou percé et 
tapez avec le marteau pour le mettre en place.  Serrez 
l'écrou avec la clé anglaise.

ÉTAPE 2
Installation des attaches de maintien
1. Placez les attaches sur le cadre (en face d'une arête 
du panneau mural), à intervalles réguliers, et � xez-les 
avec les vis, à travers les trous existant ou en perçant 
des trous de 3,2 mm (1/8 po).  Voir les � gures 1, 2 ou 3.
2. NOTE: si vous ancrez une armature de plancher d'une 
autre taille (� gure 2), vous devez redresser les attaches 
vers le haut avant de les � xer.  La � gure 3 illustre le cas 
de cabanes de 3,7 m x 3,0 m  à 4,3 m x 9,4 m (12 x 10 
pi à 14 x 31 pi), avec armatures de plancher "à rigole". 
Des kits supplémentaires peuvent être nécessaires.
3. Percez les trous dans le ciment et ancrez les attaches 
de la même façon qu'à l'étape 1.

ÉTAPE 3
Ancrage de l'amarture du plancher
1. Percez un trou de 6,4 mm (1/4 po) au centre de la partie 
avant de l'armature, comme illustré.  Changez de foret 
et prenez le foret de ciseau à pierre fourni.  Continuez 
à percer sur une profondeur de 5,1 cm (2 po). 
2. Ancrez l'armature sur la dalle en ciment en vous servant 
d'un boulon d'ancrage, de la même façon qu'à l'étape 1.

Pour des kits de rechange ou toute question relative à votre 
kit d'ancrage, notez le numéro de votre modèle et prenez 
contact avec:
  Arrow Shed, LLC
  Customer Service
  1101 North 4th Street
  Breese, Illinois 62230

Boulon d'ancrage
Percer un trou de 3,2 mm (1/8 po) 

de diamètre

Pièce d'angle

Dalle/patio

1,4 cm (9/16 po)
(tout autour)

FIGURE 3

Armature du plancher

FIGURE 2

Réf. toutes 
les autres 

tailles

FIGURE 1

Attache de maintien Arête de panneau mural

Réf. taille 2,0 cm (25/32 po)

Boulon d'ancrage

Partie avant de l'armature 
du plancher, avec rampe

Armature du plancher

Percer un trou de 
3,2 mm (1/8 po) 

de diamètre

Percer un trou de 
3,2 mm (1/8 po) 

de diamètre
Boulon 

d'ancrage

Armature du 
plancher

Attache de maintien
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LISTA DE PIEZAS
PAQUETE DE ANCLAJE NO AK100

INTRODUCCION
Este paquete de anclaje es para ser usado en todos los cobertizos 
de almacenaje Arrow.

HERRAMIENTAS Y MATERIALES NECESARIOS  
 

 
    

INSTRUCCIONES PARA EL ARMADO:
Lea las instrucciones y estudie cuidadosamente las ilustraciones.  
Siga paso a paso las instrucciones para anclar adecuadamente su 
Cobertizo de Almacenaje.

GUARDE ESTE MANUAL Y  LA L ISTA DE P IEZAS PAR A 
REFERENCIA FUTURA.

VERIFIQUE EL CONTENIDO:
Veri� que el contenido de la caja con la Lista de Piezas.  Identi� que 
las piezas que aparecen en las ilustraciones.  Esto le ayudará a 
familiarizarse con las piezas a simple vista.

REGLAS DE SEGURIDAD:
• Al taladrar asegúrese de que no haya nadie en camino.  
• Cuando taladre, use gafas de seguridad, guantes de trabajo y       
 mangas largas.

ANCLAJE DEL COBERTIZO DE ALMACENAJE A UN PATIO O LOSA DE 
CEMENTO
Este Paquete de Anclaje a cemento viene completo con la mecha de 
taladro de albañilería, sujetadores e instrucciones fáciles de seguir.  
Para una instalación adecuada es importante que el tamaño global 
del patio o de la losa tengan aproximadamente 1,4 cm (9/16") de 
espacio libre entre el marco y el borde de cemento alrededor de 
todo el perímetro.

IMPORTANTE: Asegúrese de que el Marco del Piso esté nivelado 
y cuadrado antes de proseguir con el anclaje.

Para la mayoría de los cobertizos se recomienda un (1) paquete 
de anclaje.  Los anclajes se usan en cada esquina y se colocan a 
una distancia pareja a lo largo del Marco del Piso.
NOTA: Antes de comenzar a taladrar el cemento para instalar los 
sujetadores de amarra, debe considerarse lo siguiente:
 1. Si su cobertizo tiene Empalmes de Piso.
 A.  Arme y coloque en posición el Marco del Piso
 B.  Marque y taladre los agujeros en la ubicación descrita      
      anteriormente.
Este paquete contiene cuatro (4) Escuadras para anclar las esquinas 
del Marco del Piso.  Si su cobertizo viene con Escuadras (algunos 
modelos las tienen), ignore las que vienen con el cobertizo.

                  No.           No. 
               de clave    de pieza       Descripción (cantidad)

 1   8397           Escuadra esquinera (4)
 2   8398           Sujetador de amarra (11)
             Bulón de anclaje (16)
 3   66159         Tornillo no 10 x 13 mm (1/2")
             (39) Paquete de la mecha de taladro 
             de albañilería - de 1/4" (1)
 

 1  2  3   Paquete de herrajes

ENTRADA

Limite del marco del 
piso

La losa debe sobresalir 1,4 cm 
(9/16") del marco del piso

Ubicación de los bulones de anclaje con 
separación equidistante a lo largo del 

marco del piso
Ensamblaje del marco del piso 

del cobertizo de almacenaje

Bulón de 
anclaje

Escuadra 
esquinera

Es importante sujetar todo el 
entramado del piso después 
que se ha erigido el cobertizo.

ACS01

• Guantes de trabajo y mangas 
largas 
• Mecha de taladro de albañileria 
1/4" (Incluida) 
• Destornillador Phillips No. 2
• Cinta métrica
• Llave de 3/8"
• Martillo
    

 

• Nivel de carpintero
• Taladro (eléctrico)
• Gafas de seguridad 
• Mecha de taladro de  3,2 mm 
(1/8") 
• Mecha de taladro de  6,4 mm 
(1/4")

IZ01-SPAK100
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PASO 1
Instalación de la escuadra esquinera
1. Coloque las Escuadras en las esquinas del Marco 
del Piso con los lados de los montantes hacia arriba.
2. Fije las escuadras a través de los agujeros de 
alineachión, o taladre agujeros de 3,2 mm (1/8").
3. A través del agujero del centro de la Escuadra, taladre 
un agujero de 6,4 mm (1/4") de diámetro en el cemento 
usando la Mecha de Taladro de Albañilería provista.
IMPORTANTE: Los agujeros que se taladren en el 
cemento deben estar en ángulo recto con la super� cie 
y tener 5,1 cm (2") de profundidad.  Use la mecha de 
taladro provista.  Los agujeros no deben ser más de 
0,1 cm (1/32") demasiado grandes o de lo contrario los 
bulones no se anclarán.
4. Coloque el Bulón de Anclaje en el agujero taladrado 
y golpee la cabeza con un martillo para � jarlo en su 
lugar.  Ajuste la tuerca con una llave.

PASO 2
Instalación del sujetador de amarra
1. Colque los Sujetadores sobre el Marco del Piso (junto 
al saliente del panel) a intervalos equidistantes y � jelos 
con tornillos a través de los agujeros existentes o taladre 
agujeros de 3,2 mm (1/8").  Ver � gura 1, 2 o 3.
2. NOTA: Si se deben anclar Marcos del Piso de otros 
tamaños (Figura 2), debe doblar los sujetadores de 
amarra hacia arriba antes de � jarlos al Marco del Piso. 
(Figura 3) es para cobertizos de 3,7 m x 3,0 m  à 4,3 m 
x 9,4 m (12' x 10' à 14' x 31') con marcos de piso modelo 
travesaño.  Es posible que se necesiten más paquetes.
3. Taladre agujeros en el cemento y ancle los Sujetadores 
al cemento como se describe en el Paso 1.

PASO 3
Instalación del anclaje del marco delantero
1. Taladre un agujero de 6,4 mm (1/4") en el centro 
del Marco Delantero del Piso como se ilustra.  Cambie 
la mecha por la Mecha de Albañilería provista y siga 
taladrando hasta una profundidad de 5,1 cm (2"). 
2. Ancle el Marco al cemento con un Bulón de Anclaje 
como se describe en el Paso 1.

Para ordenar piezas de repuesto o si tiene alguna pregunta 
relativa al paquete de anclaje, incluya el número de modelo 
de su paquete y comuníquese con:

  Arrow Shed, LLC
  Customer Service
  1101 North 4th Street
  Breese, Illinois 62230

Bulón de anclaje
Taladre un agujero de 3,2 mm (1/8")

Escuadra esquinera

Losa/Patio

1,4 cm (9/16")
(todo alrededor)

FIGURA 3

Marco del piso

FIGURA 2

Ref. Todos 
los demás 
tamaños

FIGURA 1

Sujetador de amarra Saliente del panel de la pared

Tamaño de referencia 2,0 cm 
(25/32")

Bulón de anclaje

Marco del piso delantero 
con rampa

Marco del piso

Taladre un agujero 
de 3,2 mm (1/8")

Taladre un agujero 
de 3,2 mm (1/8")

Marco del piso
Sujetador

Bulón de 
anclaje

IZ02-SPAK100
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STÜCKLISTE VERANKERUNGSSATZ 
MODELL-NR. AK100

EINLEITUNG
Dieser Verankerungsbausatz ist zur Anwendung in allen Arrow-
Gerätehäusern bestimmt.

SIE BRAUCHEN FOLGENDE WERKZEUGE UND 
MATERIALIEN
• Wasserwaage 
• Bohrer (Elektrisch)  
• Schutzbrille  
• 3,2 mm (1/8") Bohrer  
• 6,4 mm (1/4") Bohrer  
• Arbeitshandschuhe & Kleidung mit langen Ärmeln

MONTAGEANWEISUNGEN:
Lesen Sie die Anweisungen durch und betrachten Sie die 
Zeichnungen genau. Folgen Sie den schrittweisen Anleitungen, 
um Ihr Arrow-Gebäude fest zu verankern.

H E B E N  S I E  D I E S E S  H A N D B U C H  U N D  D I E 
S T Ü C K L I S T E  N A C H  D E R  M O N TA G E  F Ü R 
ZUKÜNFTIGEN GEBRAUCH AUF. 

ÜBERPRÜFEN SIE DEN INHALT:
Vergleichen Sie den Inhalt des Kartons mit der Stückliste. Ordnen 
Sie die Teile den Zeichnungen zu. Dadurch werden Sie mit den 
Teilen vertraut.

SICHERHEITSANWEISUNGEN:
• Passen Sie auf, dass beim Bohren niemand im Weg steht.
• Tragen Sie während des Bohrens eine Schutzbrille,       
 Arbeitshandschuhe und Kleidung mit langen Ärmeln.
 
VERANKERUNG DES GERÄTEHAUSES IN EINEM 
BETONFUNDAMENT
Dieser Beton-Verankerungssatz wird komplett mit Steinbohrer, 
Befestigungsmitteln und einfachen Anweisungen geliefert. Zur 
richtigen Montage ist es wichtig, dass das Fundament auf allen 
Seiten etwa 1,4 cm (9/16") größer als der Rahmen bemessen ist.
WICHTIG: Stellen Sie sicher, dass der Bodenrahmen eben und 
rechtwinklig ist, bevor Sie mit der Verankerung fortfahren.
Für die moisten Gebäude empfehlen wir einen (1) Verankerungssatz. 
Verankerungen werden an jeder Ecke und in gleichmäßigen 
Abständen entlang des Bodenrahmens angebracht.
HINWEIS: Berücksichtigen Sie das Folgende, bevor Sie zur 
Installierung der Verankerungswinkel in den Beton bohren:
1. Wenn Ihr Gebäude Bodenrahmen-Verbindungsstellen hat:
 A. Montieren und positionieren Sie den Bodenrahmen.
 B. Markieren und bohren Sie die Löcher wie oben  
      beschrieben.
Dieser Satz enthält vier (4) Versteifungen zur Verankerung der 
Bodenrahmenecken. Wenn Ihr Gebäude mit Versteifungen 
ausgestattet ist (was bei einigen Gebäuden der Fall ist), benutzen 
Sie die Versteifungen des Verankerungssatzes, nicht die des 
Gebäudes.

  

       Abb. Nr. Teil-Nr.  Bezeichnung (Anzahl)

 1 8397   Eckversteifung (4) 
 2 8398   Verankerungswinkel (11)  
     Verankerungsschraube (16)
 3 66159   Nr. 10 x 13 mm (1/2") Schraube (39)
     Steinbohrer 1/4" (1)

 1        2  3 Zubehörsatz

EINGANG

Bodenrahmenkanten Fundament soll 1,4 cm (9/16") 
über Bodenrahmen hinausstehen

Verankerungsschraubenpunkte 
gleichmäßig über 

Bodenrahmen verteiltBodenrahmenbaugruppe 
des Gerätehauses

 

Eckversteifung

Verankerungs-

schraube

Es ist wichtig, den gesamten 
Bodenrahmen nach der 

Montage des Gerätehauses 
zu verankern.

ACR01

• 1/4" Steinbohrer (Geliefert)
• Nr. 2 Kreuzschlitzschraubenzieher
• Maßband
• 3/8" Schraubschlüssel
• Hammer

IZ01-GEAK100
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SCHRITT 1
Installierung der Eckversteifungen
1. Die Eckversteifungen mit den ge� anschten Kanten 
nach OBEN in die Ecken des Bodenrahmens einsetzen. 
2. Versteifungen durch die sich deckenden Löcher 
befestigen oder 3,2 mm (1/8") große Löcher bohren.
3. Bohren Sie mit dem gelieferten Steinbohrer durch die 
Ö� nung in der Mitte der Versteifung jetzt ein 6,4 mm 
(1/4")  großes Loch in den Beton.
WICHTIG: Die in den Beton gebohrten Löcher müssen 
senkrecht und 5,1 cm (2") tief sein. Benutzen Sie den 
gelieferten Bohrer. Die Löcher dürfen nicht mehr als 0,1 
cm (1/32") größer als der vorgegebene Durchmesser 
sein, oder die Verankerungsschrauben werden nicht 
fest sitzen.
4. Setzen Sie die Verankerungsschraube in das 
gebohrte Loch und hämmern Sie den Kopf leicht ein, um 
sie festzulegen. Ziehen Sie sie mit dem Schraubschlüssel 
an.

SCHRITT 2
Installierung der Verankerungswinkel
1. Platzieren Sie die Winkel in gleichmäßigen Abständen 
(Paneelrippen) auf den Bodenrahmen und befestigen 
Sie sie mit Schrauben in den bestehenden Löchern 
oder bohren Sie 3,2 mm (1/8") große Löcher. Siehe 
Abb. 1, 2 oder 3.
2. HINWEIS: Werden Bodenrahmen (Abb. 2) anderer 
Größe verankert, biegen Sie den Verankerungswinkel 
nach OBEN, bevor Sie den Bodenrahmen befestigen. 
(Abb. 3) bezieht sich auf Gebäude der Größe 3,7 m x 
3,0 m (12'x10') bis hin zu 4,3 m x 9,4 m (14'x31') mit 
kanalartigen Bodenrahmen. 
Eventuell sind zusätzliche Bausätze notwendig.
3. Bohren Sie Löcher in den Beton und verankern Sie 
die Winkel in derselben Weise wie in Schritt 1 im Beton.

SCHRITT 3
Verankerung des vorderen Rahmens
1. Bohren Sie wie gezeigt ein 6,4 mm (1/4") großes Loch 
in der Mitte des vorderen Bodenrahmens. Benutzen 
Sie dann den gelieferten Steinbohrer und bohren Sie 
5,1 cm (2") tief.
2. Verankern Sie den Bodenrahmen in der unter Schritt 
1 beschriebenen Weise mit einer Verankerungsschraube 
im Beton.

Wenn Sie Ersatzteile brauchen oder Fragen bezüglich Ihres 
Verankerungsbausatzes haben, wenden Sie sich bitte direkt 
wie folgt an den Hersteller unter Angabe der Modellnr. Ihres 
Bausatzes:
  Arrow Shed, LLC
  Customer Service
  1101 North 4th Street
  Breese, Illinois 62230

VerankerungsschraubeBohren Sie ein 3,2 mm (1/8") 
großes Loch

Eckversteifung

Fundament

1,4 cm (9/16") 
(auf allen Seiten)

Bodenrahmen
Abb. für alle 

anderen Größen

ABB. 1

Verankerungswinkel Wandpaneelrippe

Abb.-Größe 2,0 cm    

      (25/32")

Bohren Sie 
ein 3,2 mm 

(1/8") 
großes Loch

Verankerungs-
schraube

Vorderer 
Bodenrahmen mit 

Rampe

Bodenrahmen

ABB. 2

ABB. 3

Bohren Sie ein 3,2 mm 
(1/8") großes Loch

Verankerungs-
schraube

Verankerungswinkel

IZ02-GEAK100
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         ELENCO DEI PEZZI
KIT DI ANCORAGGIO #AK100

AK100
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Arrow Shed, LLC
Customer Service
1101 North 4th Street
Breese, Illinois 62230

AK100
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AK100

Lista części
Zestaw kotew AK100
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W przypadku części zamiennych lub jakichkolwiek pytań 
dotyczących zestawu mocującego należy podać numer modelu 
zestawu i kontakt:                 
      Arrow Shed, LLC
      Customer Service Department 
      1101 North 4th Street
      Breese, Illinois 62230
      1-800-851-1085

AK100
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         ELENCO DEI PEZZI
KIT DI ANCORAGGIO #AK100

UVOD

Pomembno je, da zasidrate 
ves talni okvir, potem ko ste 

postavili lopo.

Ta komplet za sidranje je namenjen za uporabo z vsemi lopami 
znamke Arrow.

POTREBNO ORODJE IN MATERIAL:
•Vodna tehtnica
•Vrtalnik (električni)
•Zaščitna očala

•3,2 mm (1/8”) sveder

•6,4 mm (1/4”) sveder
•Delovne rokavice in dolgi rokavi 

•Zidarski sveder 1/4” (priložen)
•Križni izvijač št. 2
•Merilni trak

•Ključ 3/8”

•Kladivo

NAVODILA ZA SESTAVO:
Dobro preberite navodila in preučite slike. Sledite navodilom po kor-
akih, da lopo dobro zasidrate.

TA PRIROČNIK IN SEZNAM DELOV SHRANITE 
ZA PRIHODNJO UPORABO, KO LOPO SES-
TAVITE.

PREVERITE VSEBINO:
Preverite vsebino škatle s pomočjo seznama delov. Določite dele, prika-
zane na slikah. Tako se boste seznanili z deli.

VARNOSTNA PRAVILA:
•Prepričajte se, da vam ni med vrtanjem nihče na poti.

•Med vrtanjem nosite zaščitna očala, delovne rokavice in dolge 
rokave.

SIDRANJE LOPE NA BETON TERASE ALI BET-
ONSKI FUNDAMENT
Temu kompletu za sidranje so priloženi zidarski svedri, pritrdilni 
materiali in preprosta navodila. Za pravilno montažo je pomembno, da 
pustite med teraso/fundamentom približno 1,4 cm (9/16”) prostora med 
okvirom in robom betona okoli celotnega obsega.

IZ01-SN

POMEMBNO: Prepričajte se, da je talni okvir raven in pravoko-
ten, preden začnete s sidranjem.

Za večino zgradb se priporoča en komplet za sidranje. Sidra se up-
orabljajo v vsakem kotu in se enakomerno razporedijo vzdolž talnega 
okvira.
OPOMBA: Pred začetkom vrtanja v beton za montažo sponk za 
pritrditev morate upoštevati:

1. Morebitne spoje talnega okvira.
      A. Montirajte in nastavite talni okvir.
      B. Označite mesta lukenj in jih izvrtajte, kot je opisano zgoraj.

Ta komplet vsebuje štiri spojke za sidranje kotov talnega okvira. Če 
so zgradbi priložene spojke (velja za nekatere modele), ne uporabite 
spojk, priloženih k zgradbi.

SEZNAM DELOV
KOMPLET ZA SIDRANJE ŠT. AK100

Ključ št. Št. dela Opis (količina)
Kotna spojka (4)

Sponka za pritrditev (11)

Sidrni sornik (16)
Vijak št. 10 X 13 mm (½”) (39)
Zidarski sveder 1/4” (1)

Kovinski komplet

1

2

3

8397

8398

66159

Sklop talnega okvira lope

Enakomerno razporejena mesta sidrnih 
sornikov vzdolž talnega okvira

Omejitve talnega okvira Slab za razširitev za 1,4 cm (9/16”) 
čez talni okvir

Sidrni 
sornik 

Kotna spojka 

VHOD

AK100
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IZ02-SN

1. KORAK
Montaža kotne spo-
1. Spojke namestite v kote talnega okvira s prirobničnimi 
robovi “GOR”.
2. Spojke pritrdite skozi poravnalne luknje ali izvrtajte luknje 
3,2 mm (1/8”).
3. S priloženim zidarskim svedrom izvrtajte skozi luknjo v 
središču spojke luknjo s premerom 6,4 mm (¼”) v beton.
POMEMBNO: Luknje, izvrtane v beton, morajo imeti 
pravi kot na površino in biti globoke 5,1 cm (2”). Uporabite 
priloženi sveder. Luknje ne smejo biti več kot 0,1 cm (1/32”) 
prevelike, sicer sidrni sorniki ne bodo držali.
4. Namestite sidrni sornik v izvrtano luknjo in ga zabijte s 
kladivom. Matico pritegnite s ključem.

2. KORAK
Montaža sponke za pritrditev
1. Namestite sponke na talni okvir (po rebrih plošče) v ena-
komernih presledkih in jih pritrdite z vijaki skozi obstoječe 
luknje ali pa izvrtajte luknje 3,2 mm (1/8”). Glejte slike 1, 2 
ali 3.
2. OPOMBA: Če sidrate talni okvir (slika 2) druge velikosti, 
morate sponke za pritrditev upogniti “GOR”, preden zasidrate 
talni okvir. (Slika 3) je za zgradbe 3,7 m x 3,0 m (12’ x 10’) 
do 4,3 m x 9,4 m (14’ x 31’) s talnimi okviri v slogu kanalov. 
Morda boste potrebovali dodatne komplete.
3. V beton izvrtajte luknje in zasidrajte sponke v beton na 
način, opisan v 1. koraku.

3. KORAK
Montaža sidra sprednjega okvira
1. V sredino sprednjega talnega okvira izvrtajte 6,4 mm (¼”) 
luknjo. Zamenjajte sveder z zidarskim in nadaljujte z vrtanjem 
do globine 5,1 cm (2”).
2. Okvir zasidrajte v beton s sidrnimi sorniki na način, opisan 
v 1. koraku. 

Za nadomestne dele ali morebitna vprašanja glede kompleta za 
sidranje navedite številko modela kompleta in se obrnite na:                  
      Arrow Shed, LLC
      Customer Service Department 
      1101 North 4th Street
      Breese, Illinois 62230
      1-800-851-1085
      Assist @arrowsheds.com

Sveder za luknjo premera 3,2 mm (1/8”)

9/16" (1,4cm)
(vse naokoli)

Fundament/terasa

Talni okvir

Sidrni sornik 

Kotna spojka 

Sponka za pritrditev 

Sponka za pritrditev 

Talni okvir

Talni okvir

Sveder za luknjo premera 3,2 mm (1/8”)

Sidrni sornik 

Sidrni sornik 

Rebro stenske plošče

Referenčna velikost 2,0 cm (25/32”)

Referenca vseh
drugih velikosti

Sveder za luknjo
premera 3,2 mm
(1/8”)

SLIKA 1

SLIKA 2

SLIKA 3

Sprednji talni okvir
z rampo

AK100
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